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Information om sikkerhed

Læs sikkerhedsinstruktionerne omhyggeligt, før du bruger 
produktet første gang, og gem instruktionerne til senere brug.

1.Advarsel: Dette produkt indeholder litiumpolymerbatterier.
2.Opbevar produktet utilgængeligt for børn og kæledyr for at 
undgå tygning og indtagelse.
3.Produktets drifts- og opbevaringstemperatur er fra 0 grader 
celsius til 45 grader celsius. Under og over denne temperatur 
kan påvirke funktionen.
4.Åbn aldrig produktet. Berøring af de indvendige elektriske 
dele kan forårsage elektrisk stød. Reparationer eller service 
bør kun udføres af kvalificeret personale.
5.Må ikke udsættes for varme eller direkte sollys!
6.Enheden er ikke vandtæt, medmindre du bruger det 
gennemsigtige vandtætte kabinet. Kabinettet er vandtæt 
ned til 40 meter.
7.Hvis der trænger vand eller fremmedlegemer ind i 
hovedenheden, kan det medføre brand eller elektrisk stød. Hvis 
der trænger vand eller fremmedlegemer ind i enheden, skal du 
straks stoppe med at bruge den.
8.Oplad kun med det medfølgende USB-kabel. Bemærk: Brug en 
5V 1A-adapter til opladning, ikke en hurtigopladningsadapter.
9.Brug ikke ikke-originalt tilbehør sammen med produktet, da 
det kan gøre produktets funktionalitet unormal.
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Instruktion 

Produktegenskaber

⚫ Med et vandtæt kabinet giver dette produkt dig mulighed for 
at filme 40 meter under vand.

⚫ HD-skærm til praktisk afspilning af videoer og billeder.

⚫ Aftageligt batteri, der er nemt at udskifte og forlænger 
batteriets levetid

⚫ Optag videoer under opladning

⚫ 20 megapixel vidvinkelobjektiv

⚫ HDOUT-funktion til tilslutning af kameraet til et tv

⚫ Webkamera-funktion

⚫ Understøtter S D-kortlagring op til 64 GB

⚫ Understøtter flere 
videooptagelsesformater: 
4K/2.7K/1080P/720P/

⚫ Understøtter flere fotooptagelsestilstande: Enkeltbillede 
/Burst-foto/ Time-lapse-foto

⚫ Understøtter flere videooptagelsestilstande: 
Normal video/Time-lapse video/Slow-Motion 
video

⚫ Lav vægt, lille størrelse, så du kan optage hverdagen som 
en film.
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Produktets struktur

1.Op (WIFI)
2.Ned
3.Højttaler 
4.OK
5.Tilstand (strøm)
6.Linse
7.Batteridør
8.USB
9.HDOUT (TV-udgang)

10.Slot til Micro SD-kort
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Betjeningsvejledning

1. Tænd/sluk for kameraet

Tryk længe på Mode/Power-knappen for at tænde kameraet. Tryk længe 
på Mode/Power-knappen igen for at slukke kameraet.
2. Skift kameratilstand
Når kameraet er tændt, går det i videotilstand. Ved at trykke på 

Mode/Power-knappen kan du skifte kameraet til forskellige tilstande: 
Video Mode--Photo Mode--Slow-Motion video recording Mode--Playb 
ack Mode--Menu Mode.

3. Videooptagelse

Sæt SD-kortet i, før du optager en video. Tænd derefter for kameraet. 
Det vil gå direkte i videotilstand. Tryk på OK-knappen, og kameraet 
begynder at optage. Tryk på OK-knappen igen for at stoppe 
optagelsen.

4. Time-lapse videooptagelse

Når du har tændt kameraet, skal du skifte til opsætningssiden for 
videomenuen og finde menuen "Time-lapse". Vælg derefter tiden fra 
0,5s, 1s, 2s, 5s, 10 s, 30s, 60s. Når du har valgt tiden, går du ud af 
menuen til videotilstand, og du vil se cirkelikonet i nederste venstre 
hjørne af skærmen. D et betyder, at kameraet er i Time-lapse 
videotilstand.

5. Videooptagelse i slowmotion

Når du har tændt kameraet, skal du skifte til opsætningssiden for 
videomenuen og finde menuen "Slow-Motion". Du kan vælge 
720P/120FPS-tilstand eller 1080P/60FPS-tilstand. Skift derefter til 
Slow-Motion videooptagelsestilstand. Den videoopløsning, du vælger, 
vises i øverste venstre hjørne. Normalt vil 720P/120FPS give en bedre 
slowmotion-effekt.

6. Fototilstand
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Skift kameraet til fototilstand. Tryk på OK-knappen for at tage et 
billede.
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7. Time-lapse fototilstand

I menuopsætningstilstand skal du skifte til fotomenusiden. Vælg 
menuen "Time Lapse Photo", og vælg en tid 
fra:3sec,5sec,10sec,20sec, som du vil.afslut derefter 
menuopsætningssiden. Skift kameraet til fotomodus, og du vil se ikonet 
øverst til venstre på skærmen. Det betyder, at kameraet er i 
tidsindstillet fototilstand. Når du tager et billede, tæller det 2s eller 10s 
og tager derefter et billede.

8. Burst Photo-tilstand

I menuopsætningstilstand skal du skifte til fotomenusiden. Vælg 
menuen "Burst Photo", og vælg en tid fra: 3 fotos, 5 fotos, 10 fotos, 
som du vil. afslut derefter menuopsætningssiden. Skift kameraet til foto-
mode, og du vil se ikonet nederst til venstre på skærmen. Det betyder, 
at kameraet er i burst-fototilstand. Når du trykker på OK-knappen i 
denne tilstand, tager kameraet 3 fotos, 5 fotos eller 10 fotos.

9. Afspilningstilstand

Når du har tændt kameraet, skal du trykke gentagne gange på 
Mode/Power-knappen for at skifte til videoafspilningstilstand. Derefter 
kan du trykke på OP-knappen eller Ned-knappen for at vælge den 
optagede video. Tryk på OK-knappen for at gennemse videoen. Tryk 
på Mode/Power-knappen for at stoppe fotogennemgangen.

10. WIFI-forbindelse (APP)

Følg nedenstående trin for at styre kameraet med en mobil: Først skal 
du downloade APP'en "Denver ACK-8064" fra Google Play eller Apple 
Store.

Tryk derefter længe på kameraets op-knap for at tænde for WIFI. 
Du vil se nedenstående oplysninger på skærmen:

Wifi SSID: Denver ACK-8064 

Wifi Password: 12345678
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Brug din mobil til at oprette forbindelse til dette WIFI. Derefter kan du 
starte APP'en
"Denver ACK-806 4" til at styre kameraet med din mobil.

11. Oplad kameraet

Tilslut kameraet til opladeren. Derefter vil opladningsindikatoren forblive 
rød. Når kameraet er fuldt opladet, slukkes den røde indikator.
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Specifikationer

Videoopløsning
4K@30FPS(interpolated)/2.7K@30FPS 

(interpolated)/1080P@60FPS/1080P@30FPS/ 
720P@120FPS/720P@60FPS

Foto Størrelse 20M/16M/12M/8M/5M (interpoleret)

Format MOV, JPG

Codec-format H.264

Time-lapse video OFF/0.5s,1s,2s, 5s, 10s,30s, 60s

Video i slowmotion 1080P@60FPS; 720P@120FPS

Time-lapse foto 3S/5S/10S/20S/OFF

Burst Photo 3P/S, 5P/S,10P/S SLUKKET

Loop-optagelse OFF/2min/3min/5min

Hukommelse Micro SD Maksimum 64 GB

WIFI-funktion Støtte

USB USB2.0

Batteri 1050 mAh
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Bemærk venligst - Alle produkter kan ændres uden varsel. Vi tager 
forbehold for fejl og mangler i manualen.

ALLE RETTIGHEDER FORBEHOLDES, COPYRIGHT DENVER A/S

Elektrisk og elektronisk udstyr og medfølgende batterier indeholder 
materialer, komponenter og stoffer, der kan være farlige for dit helbred 
og miljøet, hvis affaldet (kasseret elektrisk og elektronisk udstyr og 
batterier) ikke håndteres korrekt.

Elektrisk og elektronisk udstyr og batterier er mærket med det 
overstregede skraldespandssymbol, som ses ovenfor. Dette symbol 
betyder, at elektrisk og elektronisk udstyr og batterier ikke må 
bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald, men skal 
bortskaffes separat.

Som slutbruger er det vigtigt, at du afleverer dine brugte batterier til et 
passende og udpeget anlæg. På den måde sikrer du, at batterierne 
bliver genanvendt i overensstemmelse med lovgivningen og ikke 
skader miljøet.
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Alle byer har etableret indsamlingssteder, hvor elektrisk og 
elektronisk udstyr og batterier enten kan afleveres gratis på 
genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller indsamles fra 
husholdningerne. Yderligere oplysninger kan fås hos den tekniske 
afdeling i din by.

Hermed erklærer D e n v e r A/S, at radioudstyrstypen ACK-8064 er 
i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst til 
EU-overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende 
internetadresse: w ww . d e n v e r .  eu  og klik derefter på
Søg på ICON i toppen af hjemmesiden. Skriv modelnummer: ACK-
8064 . Gå nu ind på produktsiden, og RED-direktivet findes under 
downloads/andre downloads.

Driftsfrekvensområde: 2,412-2,472 GHz
Maks. udgangseffekt: 16dbm

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danmark
www.facebook.com/denver.eu

Advarsel: Lithium-batteri indeni

http://www.denver.euand/
http://www.facebook.com/denver.eu


Kontakt

Norden

Hovedkontor 
Denver A/S Omega 
5A, Soeften DK-
8382 Hinnerup 
Danmark

Telefon: +45 86 22 61 00
(Tryk på "1" for støtte)

E-mail
For tekniske spørgsmål, skriv venligst til:
support.hq@denver.eu

For alle andre spørgsmål bedes du skrive til:
contact.hq@denver.eu

Benelux

DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden
Holland

Telefon: 0900-3437623

E-mail: support.nl@denver.eu

Spanien/Portugal

DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 - nave 16 
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spanien)

Tyskland

Denver Germany GmbH Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Telefon: +49 851 379 369 40

E-mail
support.de@denver.eu

Fairfixx GmbH
Reparation og service
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel

(til TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, smartphones 
og tablets)

Tel.: +49 851 379 369 69
E-mail: denver@fairfixx.de

Østrig

Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Telefon: +43 1 904 3085
E-mail: denver@lurfservice.at

Hvis dit land ikke er anført ovenfor, 
bedes du skrive en e-mail til 
support@denver.eu

Spanien
Telefon: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Telefon: +35 1255 240 294
E-mail: denver.service@satfiel.com

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Danmark
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